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Videnuoincufas mortem, Viatot 
aut fatum vocas iniquum, fcito 
Vel optimum са dari lege, ut amittatur, 
Nunc cogita immaturumquidem acvo 
matutum meritis, maturiorem coelo 
ad ſepulchrum vocari, — 
vitac бпет, non laudis inveniſſe 
Virum 
Nobilifimum dtque Ampliſſmum 
NATHANAELEM GOTTLIEB 
GNOSPIVM | 
decuriae, fori, aerarii & mufarum commodis 
multo тен Штит — — 
civilibus literariisque dotibus otnatiſſimum 
" Vidit primam lucem Gedani и: 
dedit eadem patria do&rinae quoque & ſcientiatum. 
nam triplici probae ac felicis vitae vinculo incluſus 
 teligionis, rationis & Legum 
recte ſapete, iufte agere & prodenterloqvididicit, 
Auxerunt inpenii divitias 
| . ingenti multitudine & varietate 
К magna Iurisprudentiae otacula & Sapientiae Lumina 
| tumin Saxonibus Lipfiae & Wittebergae 
tumalibi, ubi Doctores coluit, audivit Legum litetarumque 
intetpretes 
Salutavit Mufarum Sedes 
Capacem virtuti iavenit campum Thotunii 
nullibi enim ea deeft (nis cultoribus. 
Hic non magisexpertus eſtobſequentem fortunam 
) quam teipublicae fortuna eius fſidem & integritatem 
Etenim morum сапдоге & ptobitate eximius 
* | : mitifica 


— —À - 


mirifica manfvetudine & humanitate omnibus catus 
liberalitate infignis 
illico omnium votis ad dignitates evocatus 
| fuo docuit exemplo 
dis parandisplus mode Riac, adminiſtrandis plus fidei requiti. 
Caufaeconcertantium foreníes, non tato ei crant 
molcfliac caufa 
laborantium dubiaelites& iuſtitia, laboranimi. 
inimicitiae periclitantium inimicae valetudini 
computatis deniq; laboribusnil teſtabat nifi periculũ falutis, 
Periculaenim aliorum qui explicatipfe implicatut 
' сагессига difpendio commodis plerumque 
quioperam fuam aliisimpendet. 
Erat beatus ceteroqui ptivaris libet taedis, 
| obnoxius publicis 
ob communem civitatis calamitatem 
tanto fempcr incubuit ei promptior fervandae 
Р quam ipfailli gravior. | 
Tamen fi non omaia confecit ellectu, voluit ſaltim affectu 
Neſcirc mus ſcilicet qvam difficilia moliremut 
nifi vacillaret quandoque eventus 
aut ubique facilis feqveretur ſucceſſus. 
Altioti hoc relinqueadum providentiae 
cum prudentiae conatum non explet felix exitus. 
Reddunt tamen notabilem opcram obices obiecti 
& ardentior fit ſolicitudo, cum ardentacrumnae, 
Sicprefla miferiarum mole civitate, 
onere eſtſuo morbi ac dolore oppreflus 
es Lienis Hepatisque obſtructione irruentes. 
Iam dolentem publice reliquit curiam, civitatem omnem 
domi viduam afflictam 
fratrem Gedani lacrymantem 
filium Lipfiae lugentem 


Ше hoc infelicior, quod morientem fratrem non amplexati 
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hic, quod matti ingemifcenti collacrym ari non pofkt. 
Silent Mufae | 
quod qvantobenigaiorem habuetunt viventem 
tanto minus valent laudarefatis mortuum 
Ceterum virtutes, longiori aevo dignae, 
quibus magis, qvam annis 
meritorum curfum menſus e(t, 
ex oculis ereptac, nunquam ex animis 
actetna vigebunt memoria. 
Iterum difce viator, 
naturae obftare conditionem 
quo minus, qui immortalitate dignus 
fit immortalis, 
Moti poffe hominem, non virtutem, | 
Satis diu vixiffe eum cui nihil addi debuit ad laudem , 
literarum, honoris, fidei & vircutis. 


In honoren Fautoris 
optimi moeftus pofuit 


jc P. Iaenichius. 
QOO ВЕРУ Ва ВАРВАРИ Та QOO 


er Tediſt unſre LIENGSTE NACHT das Leben offt der 
924 KUETZSTE TAG! ! 
Die Warheit trifft vollkommen ein / pan man das Leben recht bes 
| dencket / 

Und ſich das Grab vor Augen ſtelt / darin man unſern Leib verſencktt / 
Alwo er ohne Regung liegt / und einen langen Schlaff verrichtet / 

Ja durch verzehrtes Fleiſch und Bein in Staub und Aſche wird zernichtet / 
Wie Romulus, der Römer Herr / durch einen farden Donnerſchlag. 


: E ao 8 
Sindtaufend Jahr (ir GOtt ein Tag / fo hat ihn keiner überlebt / 
Obſchon der Båter laͤngſter Tag ihm iff bey nahe gleich gekommen; 
Nach ihnen hat der Lebeng- Tag biß diefe Zeit fo abgenommen / 
Daß nur ein kleines Stundem⸗Glaß in unſern Hauͤſern iſt zuſehen / 
Kaum iſt die halbe Sand ⸗Uhr auß / Sofort ift es umb uns geſchehen 
Daß einem / der nichts mehr m der Leib und Geiſt mit Zittern E" 


Jedoch wer dieſen wahren Satz mit Klugheit und Verſtand beficbt/ 
Und weiß / daß сек Ungemach / als Körner in der Sand⸗Uhr laͤuffen / | , 
Uns / weil wir auff der Erden ſind / mit vollem Maaß und großen Hauffen 

Beſchuͤttet und faſt gar erſtuͤckt / der Lobet diefe kurtze Tage / 

Die ihn durch Ruhe in der Nacht erloͤſen von der Angſt und Plage / 

Und finger mit Gelaſſenheit fein allerletztes Abend⸗Lied. 


+ d Фф 
Er faget allen gute Nacht! und ſchlaͤfft in GOttes Nahmen ein / 
Der Leib liegt unbeweglich da; die Seele aber zehlt die Stunden 
Biß fid des groſſen Tages ⸗Licht dereinſtens wieder eingefunden / 
Da ſie mit ihren Leib zugleich (oft GOtt ein Morgen · Opffer bringen / 


Und mit der Außerwehlten Schaar in Freuden Halleluja! fingen, 
Wo ewig Tag und Nacht wird bey der groͤßten Anmuth ſeyn. 


ЗЕ $$ E 
WOHLEDLER und — ин er hat es eben fo ge- 
macht/ 


Da feinen kurtzen Lebens ад des Todes lange Nacht beſchloſſen / 

Und Er ein langes Leben nicht / wie Er es wohl verdient / genoſſen / 

Wir ſehen Ihm mit Thraͤnen nach / und wollen Ihn ruhm wuͤrdigſt preien 
Das Rath Hauß und die gantze Stadt wird durch ein Monument beweiſeu / 
Daß Er vor ihrer Wohlfart hat mit Kluger Re dlichkeit geiwacht. 


5 ЗЕ ЗЕ 


Sein Leib ſchlaͤfft nur in fáafl'rer Nacht; die theuͤre Seele aber nicht / | 
ТА wacht und lebet immerfort / mit hellen Ушите ВМапв umbfangens ` 
Und hat das [dion mit Ueberma aß / wornach wir (св Вси und verlangen; 


Die ж als Ciebſte / Bruder / Sohn und Preuͤnde 


hat biß her geliebet / 
Auch ſonſt durch nichts als durch den Tod⸗ doch ohne (пси benabet⸗ i 
Gedenckt in dieſer Trauer⸗Nacht an des Wohlſeel gen Tages Licht. 


с. E Schultz. | 
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є" pia fata volunt : demerſus fi миро > | 
Ante diem magnus Fautor ad aſtra "volat 
Sit pia fata volunt: morbi vis dira peremit, 

Nofiras delicias ſuflulituna dies, | 


Quare 
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oſſen / 


irdigſt preien 


rent beiveiſeu / 
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ber nicht / 


umbfangenz ` 
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Quare 


„ате fata tamen properant abrumpere Samen, 
Qvi Pytios annos vivere dignus erat? 
So/titium an brumalenocet, viresá, reſolvit? 
Icterus aut bydropi junqtus adusd, necat 
Aut forte accelerant inflata hypochondria mortem 
Aut vegetum pectus confcia cura premit? 
Sæpe remordit enim mentem, volventibusannis 
Omnia qvod fierent deteriora nimis, 
Несаптит adſuetum poterant percellere Letis, 
Ut morbi & mortis caufa торта forent. 
Svicqviderat tandem capti vum five libelli, | 
Sive domus tentit ſiue moleſta qwies; 
GNOSPIV Soccubuit quo non præſtantior alter, 
Vix alius poflbac exoriturus erit, 
Nec facile eft, bominirimvri arcana Tonantis: 
iudicium ſuperis altius effe folet. 
Indulgete tamen lacrimis miſcere querelas, 
Ob fuperi, ac feretrum fonte rigare pio. 
Фон mibi GNOSPIADENviridanti Ји ай! ævo, 
Svivarteafflicte dukelevamenerat? · 
Fatales nequitt Machaon tardare forores, 
Tam carum ra peret ne Libitina caput? ` 
СКЕЛА поп etenim deplorat fola peremtum, 
Majus promerito promta parare decus, - 
Nec folaeverfum luget fidiſſima CONIUX, . 
Florentis columen grande decusá, laris. 
Funere non etiam foli triſtantur AMICI, 
Spectatam merito vi coluere fidem. 
Sin mibimet juſti partem depo[co doloris, i 
Res licetextremum juſſit babere locum: 
Luctu tempe gravi mens externata fatiſcit, 


Svid fiet ereptumconſcia fola fibi, 
Ne vito 


-Navitanullatrabitlevibus fufpiria damnis, 
lactataef quotiesegvore фоајја ratis 


Sed magnas quum amiſit opes, um vita falusg, | 
Efl deplorata, et nonniſi funus adect, | 
"Tum gemitac palmas duplices ad fidera teudit, 1 { 


Tumq ſalutiferam Numina pofcit opem. 
Sic ego tutus eram, ſteterat dum а NOSPILAvirius, 
Hac femelelapfa tni quoque verfa falus, 
Parcite mi Superi! vestro decedere аи 
Hos Patria profugus debui adire lares. 
Vifa Tborunenfis nunquam eft тірі Viſtula, nunquam 
Calcata aut viſa eſt terra Boruſſa mibi: 
Hac tamen acta ratis [copulisq impacta quievit, 
Hic cur [us dubios ancora jacta ии. 
GNOSPIVSerexitq, animum nubemá, removit, 
Atq, opportunosfecit adire lares. | 
Omnia quid dicam? vitam mentemq; recepi: 
Officio funãus nam patris ile fuit. 
At quante virtutiserat, quod CONSULE dignus 
Semper eram quamvis condicione minor. 
Hac rapuit cuncta una dies decretad, mortis | 
Horula,namg,mibiGNOSPIVS occubuit, | 
Сапа fides pietasq, abtit, mens leta manusá,, | 
Ex ulis auxilium et firma columna jacet. | 
Vivere debueras nobis, mitiſſime GNOSPI, 
Atd annos annis conduplicare tuis. 
Sed virtute fenem fata ad meliora Vosarunt 
Tecta Poli ternas divitiasg, Dei. 
Hic tibi partaqvuies, fed nos jactamur тила 5 
Te tenet aula Dei,nos premit atra dies. 
Interea, madidas dum tabo et ſang vine terras 
Cernimus,et Mavors prelia auifcet atrox : 


nunquam 
Vit, 


vit, 


For ſan eris noflri memor in те они Ши, 
Toto tibi meus potiseſt тога Tonante (rui, 
Innocuos Manesft quis violare capeſſet, 
Pro meritis pietas induet arma tuis. 
Comverfus fol curret eq vis, ſcindentur aratro 
Sidera, vel flammasliquidalym[a dabit: 
Ante Tila virtutis amor quam pectore nostro 
дооіе, e fidei quam monumenta TU AE. 
Invida conſumot titulosflatnasq vetustas, 
Alta tropea cadent, exuviag, ruent: 
GNOSPIAD AE æternare decus famamg, manere 
Ingiter intactam tendet amica cohors. 
Addere adbuc unumdiceat:guia fidus Oreſtes 
Occubuit, nec jam GINOSPIUS Ше viget: 
Suſcipe guod ſaxo pietas inſcribere ји, 
S vod citra invidiam poſteritasq; legat: 
GNOSPIUS hic fitus eft, Dantiſci 
| natus,ab alma 
Thorona evectus, dignus ubiqve 
coli, 
lang vale,Venerande'virdm! TIBI pauca rependum 
« Péerides, Numen nobiliora dabit. 
Pro multis magnisqve meritis, Nob, Dn: 
» CONSULIS “ү hac threnodia pro» 
fecutus ей L. M. О. 

Y IAC, ZABLERVS. 
CCC 
As werthe Volck fo fid nach Chriſti Nahmen nennet/ 

Q! Jj Luo Ihn vor Ihren GOtt und Heyl der Welt erkennet / 


Eefreut ſich dieſe Zeit und machet mit dem Hund 
Des Hertzens regen Trieb GOtt und der Erden kund: 


Die 


— трена — == 


Die Engliſche Muſit iſt ihre Luft und Wonne / 
Man ſucht zu Bethlehem den Jacobs Stern und Sonne / 

So aus der blauen Burg ſich auff die Erden ſenckt / 

Und der verdammten Welt den Himmel wieder ſchenckt. 
Drum darff kein Trauer Lied in Sions Hütten falla 
Die Engel ſingen uns von ſtetem wohlgefallen / 

Die ſchoͤne Friedens о vertreibt den Klage ⸗Thon / 

Wir ſchwingen unſern Geif vor GOttes heil gen Thron. 
Und geben Lob und Preiß dem / der uns fo geliebet. 

Wie aber ſchaut man EUCHHOCHEDEEF {о betruͤbet ? 
Ein ſchwartzer Trauer Flor verhuͤllet das Geſicht / 

Es iſt der Mund zu nichts als Seuffzern abgericht. 

Ihr klagt daß der Advent die Ankunfft vieler Schmertzen. 
Zwar zuͤndet Ihr dabey der Andacht helle Kertzen 

Vor feine Wohlthat an; doch daß ein Thraͤnen⸗Guß / 

Aus der beklemmten Bruſt ſtatt Oehles oienen muß. 
Und wahrlich ſolches Leid iſt Euch nicht zuverdencken / 

Weil Ihr denjenigen ſeht in die rufft verſencken / 

Durch welchen Ihr nechſt GOtt viel Freuden Licht erblickt / 

Und der bey dieſer Zeit Euch durch den Troſt erqvickt. 

Er ſchluͤßet jetzt den Mund / der durch Gebeth und Singen / 
Vor G Ott ſo Tag als Nacht (cin Opffer wuſt zu bringen / 

Durch deffes GOttesfurcht des Seegens Uberfluß / 
Euch / HOCHBETRUBTESTEN zum beſten dienen muß. 
Er Ио doch nicht [ап Ruhm / von dem man muß bekennen / 
Daß ſelbiger alhier unſterblich ſey zu nennen / 

Und ſtetes Lob verdient / ſo lange nur die Welt / 

Der Tugend hohen Preiß annoch in Ehren haͤlt 
Er ſtirbt dem Leibe nach und kan Ihn memand hindern / 
Un d Euren bittern Schmertz kan auch kein Menſch nicht lindern / 
O trauriger Advent / der alle Luft verbeut 
Und auf den Wangen Fell nur Thraͤnen⸗Perlen еш. 
Doch nein! der Seelige muß Ihn erfreulich nennen; 
Sein Heyland kommt zu Ihm und will ſein Elend trennen / 
Das Yhn gebunden haͤlt / es foll fein Schmertz und Pein / 
Nachdem Er Ihn beſucht / forthinn verbannet ſeyn. 
Die Engel / welche Ihm in feiner Menſchheit dienen / 
Sind eben umb die Zeit zu (einem. Troſt erfdienen, 
Sie tragen feinen C eiſt zum Chor der Seel gen hin / 
Und alſo iſt der Tod ſein Leben und Gewinn. 
Er haͤlt fin Weyhnachts⸗Feſt in den geſtirnten Auen / 


Und kan das heyl der Welt von Angeſichte ſchauenc / 
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Das wir in Dundeln feu Drum halt die Thraͤnen ein! 
Es ſchicket fii kein Ach vor Sions Freuden⸗Schein! 
Dieſes wenig ſchrieb aus Rsfoe& gegen des 
Wohlſeeligen Herrn wie auch zu einigem 
Troſt der Hochbetruͤbten Frau Wittwen 


| Gottfried Weiß. 
эте Быр ЕЕЕ ДИНО Е 
wA Eſtuͤrtztes Muſen · Chor / ſtimm deine Trauer Lieder 
Mit Ach und Seuffzen an: entbloͤſſe Bruſt und Haupt: 
SB Peg deinen Schmuck und Krantz in Staub und Aſche nieder d 

ве аде den Verluſt der deine Krone raubt! 

Der беше GNOSPIUS, der fonfi den Edlen Orden 
Der Páter unſrer Stadt mit weiſem Rath geſchmaͤckt/ 
Und der vor kurtzem erſt war dein Verpfleger worden / 
Iſt dir / verwaͤyßte Schaar / nur allzufruͤh entruͤckt. 
Du klageſt dieſen Fall: und hundert grögre Zeugen / 
Die Seine G Ottesfurcht und Redlichkeit gekannt / 
Muß tieffes Hertzeleyd bey dem Verluſte beugen / 
Durch den ein Kleynod wird der gangen Stadt entwandt. 
Ein Mann / der Ammt und Stand mit ſchoͤnen Gaben zierte 
Dem das gemeine Wol mehr aff ſein eignes lieb; 
Den Wiſſenſchafft und Fleiß die Bahn der Ehren führte; 


Den kein unlautrer Zweck zu Rath und Thaten trieb: 


In dem das Glaubens. Licht in reiner Andacht brannte; 
Dem fen Gerwiſſen auch den kleinſten Abtweg wieß; 

An deſſen Redlichkeit man keinen Firnüß kannte; 

Der mit Unfreundlichkeit niemanden von ſich ließ: 

Mie beugt nicht dein Herluf uns / theurer Mann / zur Erden 
Die wir an Dir ein Bild der Tugenden geſehn / 
Darin ре беа viel uns abgeſchildert wer den / 

Die ſonſten hier und dort nur kaum vereinzelt ſtehn. 
Es klagen deinen Fall die Cedern unſrer Hohen; 

Des Herren Prieſter find durch den Verluſt geſtoͤhrt; 
Die werthe Buͤrgerſchafft fühle wie ihr Weh geſchehen 
Wenn die gehaͤuffte Noth durch deinen Todt ſich mehrt. 
Dein wehrtes Ehe emahl / die Zierde frommer Frauen / 
Die Deine Treue hat nach Würden hoch geſchaͤtzt / 
SNuß deine Ruheſtaͤtt mit tauſend Schmertzen ſchauen : 
Weil da Ihr halbes Hertz mit Dir wird beygeſetzt! 


Und wie wird denen nicht Ihr Hertz und Auge bluten / 

Die Dir mit Blut und Nuth verknuͤpfft geweſen find; 

Wenn Sie die Todten · Poſt / fo fic noch nicht vermuthen / 

In jener Koͤnigs · Stadt auff fremder Graͤntze findt? 

Nit ihrem Abſchied war Dir auch viel Muthl entgangen / 

Dein Wunſch und Sehnſucht gieng mit Ihnen auff den Weg: 

Nun falle die Hoffnung hin Dich (Sie! hier noch zu umbfangen: 

Doch du ziehſt im Beruff / wie Sie / zu gleichem Zweck. 

Dein Koͤnig kommt! Da gehft mit Freudigkeit entgegen / 

Und mimmſt den Gnaden Lohn vor deine Treue an: 

Du darffſt vor Ihm nicht erſt den End der Treu ablegen: * 
: ( 


Er kennt Dich p wie du Ihn: die Pflicht iſt ſchon gethan! 
Er adelt Dich daſelbſt in hohem Himmels⸗ Lichte / 
Wo dein Er lauchter Gift die Sieges ⸗Crone trägt: 
Der Stuhl iſt Dir geſetzt im Heiligen Gerichte / 
So dieſes Koͤnigs Thron mit den en Aeltſten heegt. 
Molſeelig edler Seiſt! geneuß der (fien Freude 
Die unverwelcklich heißt! und dein verwelcktes Kley d 
Verwechßle mit dem Schmuck der weißgew aſchnen Seyde / 
Den Dir die Reinigung durchs Lammes Blut bereit t. 
Wir wallen auch Dir nach zu unſres Königs Throne / 
Und foͤrderniunſern Gang in feiner Glaubens Krafft / 
Dahin / wo ſeine Hand uns vorhaͤlt dieſe Crone 1 
Die fein Verdienſt geſetzt zum Ziel der Ritterſchafft 
Dem Wolſeeligen Herrn ſeine letzte 


Schuldigkeit zu bezeugen ſchriebs 
mitleydigft 


S, Th, Schoͤnwald. 


